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Dansk
Einbau- und Betriebsanleitung Wilo trykforøgeranlægBilledforklaringer:                       

Fig. 1a Eksempel på trykforøgeranlæg med MHI-pumper 
og ER-styreskab

Fig. 1b Eksempel på trykforøgeranlæg med MVISE og 
VR-styreskab

Fig. 1c Eksempel på trykforøgeranlæg med MVI og CC-
styreskab
(separat stander SG)

1 Pumper
2 Reguleringsenhed
3 Bundramme
4 Tilgangssamleledning
5 Tryksamleledning
6 Afspærringsarmatur
7 Kontraventil
8 Membrantryktank med gennemstrømningsarma-

tur
9 Tryksensor/manometer
10 Stander
11 Tørløbssikring (WMS) valgfrit tilbehør

Fig. 2a Byggesæt tryktransducer og membrantryktank

8 Membrantryktank
9 Manometer
12 Tryktransducer
12a Elektrisk tilslutning, tryktransducer
13 Udtømning/udluftning
14 Afspærringsventil

Fig. 2b Betjening af gennemstrømningsarmatur/
trykkontrol af membrantryktank

A Åbn/luk
B Udtømning
C Kontrol af fortrykket

Fig. 3 Henvisningstabel nitrogentryk 
membrantryktank (eksempel)

a Nitrogentryk svarende til tabellen
b Tilkoblingstryk for grundbelastningspumpen i bar 

PE
c Nitrogentryk i bar PN2
d Nitrogenmåling uden vand
e Bemærk! Påfyld kun nitrogen

Fig. 4 Byggesæt tørløbssikring (WMS)

13 Udtømning/udluftning
14 Afspærringsventil
15 Trykafbryder
15a Indstilling af trykafbryderen

Indstilling fra fabrikken:
TIL 1,3bar/FRA 1,0bar
Drejning mod højre (+) koblingspunkterne 

øges
Drejning mod venstre (-) koblingspunkterne 

reduceres
Koblingsdifference (0,3bar bibeholdes!)

15b Tilslutning i reguleringsenheden (se klemmedia-
grammet)

Fig. 5 Eksempel på direkte tilslutning (hydraulisk 
skema)

Fig. 6 Eksempel på indirekte tilslutning (hydraulisk 
skema)

16 Forbrugertilslutninger før trykforøgeranlægget
17 Membrantryktank på afgangstryksiden med 

bypassledning
18 Forbrugertilslutninger efter trykforøgeranlægget
19 Afvandingstilslutning til anlægsskylning
20 Trykforøgeranlæg med T4P pumper
21 Membrantryktank på tilgangssiden med bypass-

ledning
22 Trykløs fortank på tilgangssiden

Fig. 7a Montage: vibrationsdæmper og kompensator

A Skru vibrationsdæmperen i gevindindsatserne og 
stram den fast med kontramøtrikken

B Kompensator med længdebegrænsere (tilbehør)
C Fastgørelse af rørledningen til trykforøgeranlæg-

get, fx med spændebånd (på opstillingsstedet)

Fig. 7b Montage: Fleksible tilslutningsledninger

A Fastgørelse i gulvet, isoleret mod strukturbåret 
støj (på opstillingsstedet)

B Kompensator med længdebegrænsere (tilbehør)
C Fastgørelse af rørledningen til trykforøgeranlæg-

get, fx med spændebånd (på opstillingsstedet)
D Gevindpropper (tilbehør)
Monterings- og driftsvejledning Wilo-DEA 3
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Fig. 8 Understøttelse af samleledningen med 
vibrationsdæmper

Fig. 9 Fortank (eksempel)

23 Tilgang med flydekontakt (tilbehør)
24 Ventilering/udluftning med insektbeskyttelse
25 Inspektionsåbning
26 Overløb

Sørg for tilstrækkelig afledning. Anbring en sifon 
eller en klap, der forhindrer, at insekter kan trænge 
ind. Ingen direkte forbindelse til kloaksystemet
(frit udløb iht. EN1717)

27 Udtømning
28 Udtagning (tilslutning for trykforøgeranlægget)
29 Tørløbssignalgenerator med klemkasse
29a Eldiagram

bl = blå sw - bl = hvilekontakt
br = brun sw - br = sluttekontakt
sw = sort

30 Plade til hæmning af hvirveldannelse
31 Niveauindikator
32 Skvulpeplade (beroliger tilgangen)

Fig. 10 Afvandingsledning til skylning

33 Afvandingsledning
Nominel diameter =nominel diameter for pumpe-
tilslutningen hhv. en størrelse mindre end den 
nominelle diameter for pumpetilslutningen

Bemær
k:

Hvis der er anbragt en membrantryktank på 
afgangssiden, skal afvandingen anbringes umid-
delbart efter membrantryktanken.
Wilo AG 03/2006
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Monterings- og driftsvejledning1 Generelt
Montering og opstart må kun gennemføres af 
fagpersonale!

1.1 Om denne vejledning
Monterings- og driftsvejledningen er en del af 
produktet. Den skal altid opbevares i nærheden af 
produktet. Korrekt brug og betjening af produktet 
forudsætter, at vejledningen overholdes nøje.
Monterings- og driftsvejledningen modsvarer 
produktets konstruktion og opfylder de gældende 
anvendte sikkerhedstekniske standarder, da vej-
ledningen blev trykt.

2 Sikkerhed
Denne driftsvejledning indeholder grundlæggende 
anvisninger, som skal følges ved montering og drift 
af pumpen. Både denne monterings- og driftsvej-
ledning og monterings- og driftsvejledningen til 
anlæggets komponenter skal derfor læses af montø-
ren og den ansvarlige ejer før montering og ibrug-
tagning. Ikke blot skal de almene 
sikkerhedsanvisninger i dette hovedafsnit om sik-
kerhed følges, men også de særlige anvisninger, der 
er indsat under de følgende hovedafsnit, bør gen-
nemlæses.

2.1 Symboler for sikkerhedsanvisninger i denne 
monterings- og driftsvejledning
Det kan medføre personfare, hvis man undlader at 
følge de sikkerhedsanvisninger i denne monte-
rings- og driftsvejledning, der er markeret med føl-
gende almene faresymbol:

Ved fare for elektrisk stød anvendes symbolet:

Det kan medføre skade på anlægget og dets funkti-
oner, hvis man undlader at følge sikkerhedsanvis-
ninger, der er markeret med følgende symbol:

2.2 Kvalificerede medarbejdere
De medarbejdere, der installerer pumpen, skal 
have kvalificeret sig til at udføre dette arbejde.

2.3 Farer ved ikke at følge sikkerhedsanvisningerne
Hvis sikkerhedsanvisningerne ikke følges, kan det 
medføre personskade eller skader på anlægget. Hvis 
sikkerhedsanvisningerne ikke følges, kan det des-
uden medføre tab af ethvert krav på skades-
erstatning. 
Nærmere bestemt kan det for eksempel indebære 
følgende risici, hvis anvisninger ikke følges:

• Svigt af vigtige funktioner i anlægget
• Fare for personer som følge af elektriske, mekani-

ske og bakteriologiske påvirkninger.
• Materiel skade

2.4 Sikkerhedsanvisninger for operatøren
De gældende regler til forebyggelse af arbejdsulyk-
ker skal overholdes.
Risici i forbindelse med elektricitet skal udelukkes. 
Den lokale faglige organisations og de lokale 
energiforsyningsselskabers forskrifter skal følges.

2.5 Sikkerhedsanvisninger for inspektions- og 
montagearbejder
Virksomheden skal sikre sig, at alle inspektions- 
og montagearbejder udføres af autoriserede og 
kvalificerede fagfolk, som har studeret monte-
rings- og driftsvejledningen og således er tilstræk-
keligt informeret.
Principielt må der kun udføres reparationsarbejder 
på pumpen, når den ikke arbejder.

2.6 Uautoriseret modificering og uautoriseret 
fremstilling af reservedele
Der må kun foretages modificeringer af anlægget 
efter aftale med producenten. Originale reserve-
dele og tilbehør, der er godkendt af producenten, 
øger sikkerheden. Anvendelse af andre dele kan 
medføre, at erstatningsansvaret for følgerne heraf 
bortfalder.

2.7 Ureglementeret drift
Det leverede anlægs driftssikkerhed garanteres 
kun, hvis det anvendes i overensstemmelse med 
afsnit 4 i monterings- og driftsvejledningen. De 
grænseværdier, der er angivet i kataloget/på data-
bladet, må under ingen omstændigheder overskri-
des eller det modsatte.

3 Transport og midlertidig opbevaring
Trykforøgeranlægget leveres på en palle, på en træ-
ramme eller i en transportkasse og er beskyttet 
mod fugt og støv med en folie. Anvisningerne på 
emballagen vedrørende transport og opbevaring 
skal overholdes.
Transporten skal gennemføres med godkendt løf-
tegrej. Vær specielt opmærksom på stabiliteten, 
især fordi tyngdepunktet på grund af pumpernes 
konstruktion er forskudt opefter (tung for-
ende!). Transportremme eller wirer skal anbrin-
ges på de dertil beregnede transportøjer eller 
lægges rundt om bundrammen. Rørledningerne 
egner sig ikke til at bære last og må heller ikke 
bruges som fastgørelsespunkter under transpor-
ten.
        

Anlæggets transportmål, vægte og de nødvendige 
indføringsåbninger hhv. friarealer til transport 
fremgår af den vedlagte opstillingsplan eller af 
den øvrige dokumentation.  
  

ADVARSEL!

Belastning af rørledningerne under 
transporten kan medføre lækager!ADVARSEL!
Monterings- og driftsvejledning Wilo-DEA 5
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Hvis der under udpakningen af trykforøgeranlægget 
og det medfølgende tilbehør konstateres beskadi-
gelse af emballagen, som kan skyldes styrt eller 
lignende, skal trykforøgeranlægget hhv. tilbehørsde-
lene kontrolleres omhyggeligt for mulige mangler 
og i givet fald skal speditøren eller vores kundeser-
vice underrettes, også hvis der i første omgang ikke 
konstateres nogen skader. Når emballagen er ble-
vet fjernet, skal anlægget opbevares eller monteres 
i henhold til de beskrevne opstillingsbetingelser 
(se afsnittet Opstilling/montering).

4 Anvendelsesformål
Trykforøgeranlæg konstrueres til større vandforsy-
ningsanlæg, hvor de har til opgave at øge og holde 
trykket. De bruges som:

• Drikkevandsforsyningsanlæg, især i beboelseshøj-
huse, sygehuse, administrations- og industribyg-
geri, hvis opbygning, funktion og krav opfylder 
følgende standarder og direktiver:
• DIN1988
• DIN2000
• EU-direktiv 98/83/EF
• Det tyske drikkevandsdirektiv - TrinkwV2001
• DVGW-retningslinjer, 

• Industrielle vandforsynings- og kølesystemer,
• Vandforsyningsanlæg til brandslukning,
• Vandings- og overrislingsanlæg.

De automatisk regulerede flerpumpeanlæg forsy-
nes med vand fra den offentlige drikkevandsfor-
syning enten direkte eller indirekte med tilslutning 
via en fortank. Disse fortanke er lukkede og tryk-
løse, dvs. at de står under atmosfærisk tryk.

5 Produktdata

5.1 Typekode      

6 Beskrivelse af produktet og tilbehøret

6.1 Generel beskrivelse
Trykforøgeranlægget leveres som kompakt anlæg 
med komplet rørføring og klar til at blive tilsluttet 
(undtagen den separate stander SG). Der skal kun 
oprettes tilslutninger til tilgangs- og tryklednin-
gen samt den elektriske tilslutning til elnettet. 
Eventuelt separat bestilt og medfølgende tilbehør 
skal monteres. 
Trykforøgeranlægget med ikke selvoptimerende 
pumper kan tilsluttes til vandforsyningsnettet 
både indirekte (fig. 6 - Systemdeling med en tryk-
løs fortank) og direkte (fig. 5 - Tilslutning uden 
systemdeling). Selvansugende pumper må kun til-
sluttes indirekte til det offentlige vandforsynings-
net (systemdeling vha. trykløs fortank). 
Anvisninger om den anvendte pumpetype fremgår 
af den vedlagte monterings- og driftsvejledning 
til pumpen. 
Hvis anlægget bruges til drikkevandsforsyning og/
eller til vandforsyning til brandslukning, skal de 
relevante gældende lovforskrifter og foreskrevne 
standarder overholdes.
Drift og vedligeholdelse af anlæggene skal ske i 
overensstemmelse med de herfor gældende 
bestemmelser (i Tyskland skal DIN 1988 (DVGW) 
overholdes) og således, at der til stadighed er 
garanti for driftssikker vandforsyning og der 
ikke kan forekomme forstyrrelser hverken for 

Der skal træffes egnede forholdsregler, 
så anlægget beskyttes imod fugt, frost 
og varmepåvirkning samt imod mekani-
ske beskadigelser!

Eksempel: CO-2 MHI 4 05/ER-EB

CO COmpact-trykforøgeranlæg
2 Antal pumper
MHI Seriebetegnelse for pumperne (se ved-

lagte pumpedokumentation)
4 Nominel volumenstrøm Q 

[m3/h] (2 poler/50 Hz)
05 Antal trin i pumperne
ER Styring, i dette tilfælde Economy styring
EB Supplerende betegnelse, i dette tilfælde 

European Booster

ADVARSEL! Eksempel: CO [R]-3 MVI S 8 04/CC-EB

CO COmpact-trykforøgeranlæg
[R] Styring af mindst en pumpe med frekvens-

omformer
3 Antal pumper
MVI Seriebetegnelse for pumperne (se ved-

lagte pumpedokumentation)
S Vådløbermotor
8 Nominel volumenstrøm Q 

[m3/h] (2 poler/50 Hz)
04 Antal trin i pumperne
CC Styring, i dette tilfælde Comfort-

Controller
EB Supplerende betegnelse, i dette tilfælde 

European Booster

Eksempel: CO R-4 MVI E 32 02/VR

CO COmpact-trykforøgeranlæg
R Styring af mindst en pumpe med frekvens-

omformer
4 Antal pumper
MVI Seriebetegnelse for pumperne (se ved-

lagte pumpedokumentation)
E Elektronisk hastighedsstyring
32 Nominel volumenstrøm Q 

[m3/h] (2 poler/50 Hz)
02 Antal trin i pumperne
VR Styringstype, i dette tilfælde Vario-R 

styring (kun i forbindelse med elektronisk 
hastighedsstyring)
Wilo AG 03/2006
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den offentlige vandforsyning eller andre for-
brugsanlæg.
De relevante gældende bestemmelser eller stan-
darder skal overholdes dels i forbindelse med til-
slutning til og dels hvad angår tilslutningstypen til 
den offentlige vandforsyning (se afsnit 1.1); 
disse kan evt. være suppleret med forskrifter fra 
vandforsyningsselskaber eller den kompetente 
brandsikringsmyndighed. Desuden skal der tages 
højde for særlige lokale forhold (fx et for højt eller 
stærkt svingende fortryk, der evt. kræver, at der ind-
bygges en trykreducerende ventil).

6.2 Trykforøgeranlæggets enkelte dele
Hele anlægget består af tre hoveddele. Leverings-
omfanget omfatter en separat monterings- og 
betjeningsvejledning til de dele/komponenter, der 
er relevante i forbindelse med betjeningen. 
(Se også den vedlagte opstillingsplan)

Mekaniske og hydrauliske anlægskomponenter 
(fig. 1a, 1b og 1c) :
Det kompakte anlæg er monteret på en bund-
ramme med vibrationsdæmpere (3). Det består af 
en gruppe på 2 til 6 højtryks-centrifugalpumper 
(1), der er forbundet med hinanden ved hjælp af en 
tilgangs- (4) og tryksamleledning (5). På hver 
pumpe er der på både tilgangs- og tryksiden mon-
teret et afspærringsarmatur (6) og ligeledes på 
både tilgangs- og tryksiden en tilbagestrømsven-
til (7). På tryksamleledningen er der monteret et 
modul der kan afspærres. Dette omfatter en tryk-
sensor og et manometer (8) samt en 8-liters-
membrantryktank (9) med et gennemstrøm-
ningsarmatur, der kan afspærres (til 
gennemstrømning iht. DIN 4807 - del 5). På til-
gangssamleledningen kan der som tilbehør være 
monteret eller senere monteres en tørløbssikring 
(WMS) (11).
Styringen (2) er på de mindre til middelstore anlæg 
monteret på bundrammen vha. pulten (10) og alle 
ledninger til anlæggets elektriske komponenter er 
trukket. På anlæg med større kapacitet er styringen 
anbragt i en separat stander SG (fig. 1c) og de 
elektriske komponenter er forberedt med lednin-
ger med de tilsvarende tilslutningskabler. På den 
separate stander SG skal den afsluttende led-
ningsføring udføres af kunden (se også afsnit 5.3 og 
dokumentationen, der følger med styringen). Nær-
værende monterings- og driftsvejledning giver kun 
en generel beskrivelse af det samlede anlæg.

Højtrykscentrifugalpumper (1):
Afhængigt af anvendelsesformålet og de krævede 
kapacitetsparametre monteres der forskellige 
typer af højtrykscentrifugalpumper med flere trin i 
trykforøgeranlægget. Antallet af disse pumper kan 
variere fra 2 til 4 (pumper med integreret fre-
kvensomformer) eller fra 2 til 6 (pumper uden 
integreret frekvensomformer). Yderligere infor-
mation om pumperne findes i den vedlagte mon-
terings- og driftsvejledning.

Styring (2):
Der kan monteres og leveres forskellige typer af 
styringsanordninger med forskellig komfort til 
aktivering og styring af trykforøgeranlægget. Der 
findes yderligere informationer om den styring, 
der er monteret i dette trykforøgeranlæg, i den ved-
lagte monterings- og driftsvejledning til 
styringen.

Byggesæt trykføler/membrantryktank (fig. 2a):
• Membrantryktank (8)
• Manometer (9)
• Trykføler (12)
• Elektrisk tilslutning, trykføler (13)
• Tømning/udluftning (14)
• Afspærringsventil (15)

6.3 Trykforøgeranlæggets funktion
Wilo-trykforøgeranlæg er som standard udstyret 
med ikke selvoptimerende højtrykscentrifugal-
pumper med flere trin. De forsynes med vand via 
tilgangssamleledningen. Ved brug af selvan-
sugende pumper eller generelt ved sugning fra 
lavereliggende tanke skal der for hver pumpe 
installeres en separat, vakuum- og trykbestandig 
sugeledning med fodventil. Denne ledning skal 
løbe med konstant stigning fra tanken til anlægget. 
Pumperne øger trykket og transporterer vandet 
frem til forbrugeren via tryksamleledningen. Dette 
opnås ved at de kobles til og fra hhv. styres afhæn-
gigt af trykket. Det aktuelle tryk måles konstant 
med trykføleren, den målte værdi omformes til et 
strømsignal, der overføres til den til rådighed stå-
ende styring. Ved hjælp af styringen kobles pum-
perne til og fra, eller hastigheden i en eller flere 
pumper ændres, indtil de indstillede styringspara-
metre opnås. (En mere nøjagtig beskrivelse af sty-
ringsformen og styringsprocessen fremgår af 
monterings- og driftsvejledningen til styringen).
Anlæggets samlede pumpekapacitet er delt op på 
flere pumper. Dette har den store fordel, at anlæg-
gets kapacitet tilpasses meget nøjagtigt til det 
faktiske behov og at pumperne kører med det 
effektområde, der til enhver tid er mest fordelag-
tigt. Dette koncept gør, at man med anlægget opnår 
en høj virkningsgrad og et sparsomt energiforbrug. 
Den pumpe, der starter først, kaldes hovedpum-
pen. Alle yderligere pumper, der er nødvendige for 
at opnå anlæggets driftspunkt, kalder man reserve-
pumper. Såfremt anlægget er beregnet til drikke-
vandsforsyning iht. DIN 1988 skal der anbringes 
en pumpe som reservepumpe, dvs. at ved maksi-
malt forbrug er der stadig en pumpe, der ikke er i 
drift eller som er klar til at blive koblet til. For at 
sikre at alle pumper bruges lige meget, sørger sty-
ringen for at der konstant skiftes mellem pum-
perne, dvs. at den rækkefølge pumperne tilkobles i 
og tildeling af funktionerne grundbelast-/spids-
belast eller reservepumpe regelmæssigt ændres. 
Den monterede membrantryktank (totalindhold 
ca. 8 liter) har en vis buffervirkning på trykføleren 
og forhindrer, at styringen svinger for kraftigt, når 
anlægget kobles til og fra. Samtidig sikrer mem-
Monterings- og driftsvejledning Wilo-DEA 7
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brantryktanken at der kan aftages mindre vand-
mængder (fx i tilfælde af små lækager) fra det til 
rådighed stående forråd, uden at hovedpumpen 
kobles til. Dermed forringes pumpernes start-
hyppighed og trykforøgeranlæggets driftstilstand 
stabiliseres. 
   

Som tilbehør til den direkte tilslutning til den 
offentlige vandforsyning tilbydes der en tørløbssik-
ring (WMS) (fig. 4), der overvåger fortrykket og 
hvis koblingssignal omsættes af styringen. På til-
gangssamleledningen findes der som standard et 
monteringssted til denne tørløbssikring. 
Ved indirekte tilslutning (systemdeling ved hjælp af 
trykløs fortank) skal der som tørløbssikring anbrin-
ges en niveauafhængig signalgenerator, der indsæt-
tes i fortanken. Ved brug af en Wilo-fortank er en 
flydekontakt inkluderet i leveringsomfanget. Til 
tanke der leveres af kunden, kan du i Wilo-pro-
grammet finde forskellige signalgeneratorer, der 
kan eftermonteres (fx flydekontakt WA65 eller 
tørløbselektroder med niveaurelæ SK277).
Til drikkevandsinstallation skal der bruges 
materialer, der ikke forringer vandkvaliteten!

6.4 Støjudvikling
Trykforøgeranlæg leveres, som nævnt i punkt 1.2.1, 
med forskellige pumpetyper og med varierende 
antal pumper. Derfor er det ikke muligt her at 
angive et samlet støjniveau for alle varianter af 
trykforøgeranlæg. Med udgangspunkt i støjværdien 
for en enkelt pumpe af den leverede type kan man 
dog skønsmæssigt beregne det samlede støjniveau. 
Dette gøres ved først at finde støjværdien for de 
enkelte pumper i monterings- og driftsvejlednin-
gen til pumperne eller i katalogangivelserne for 
pumperne.    

6.5 Inkluderet i leverancen
• Trykforøgeranlæg
• Monterings- og driftsvejledning til trykforøgeran-

lægget
• Monterings- og driftsvejledning til pumperne 

• Monterings- og driftsvejledning til styringen
• Inspektionscertifikat (iht. EN 10204 3.1.B)
• Evt. opstillingsplan
• Evt. eldiagram
• Evt. monterings- og driftsvejledning til frekvens-

omformeren
• Evt. bilag med frekvensomformerens indstilling 

fra fabrikkens side
• Evt. monterings- og driftsvejledning til signalge-

neratoren
• Evt. reservedelsliste.

6.6 Tilbehør
Tilbehør skal bestilles separat efter behov.
Tilbehørsdelene fra Wilo-programmet er fx:

• åben fortank, 
• større membrantryktank (på for- eller afgangs-

tryksiden),
• sikkerhedsventil,
• tørløbssikring:

• tørløbssikring (WMS) (fig. 4) ved tilgangsdrift 
(min. 1,0 bar) (afhængigt af ordren leveres den 
færdigmonteret på trykforøgeranlægget),

• flydekontakt,
• tørløbselektroder med niveaurelæ,
• elektroder til tankdrift (specialtilbehør, leveres 

på forespørgsel),
• fleksible tilslutningsledninger,
• kompensatorer,
• gevindflange og –hætter,
• lydisolerende beklædning (specialtilbehør, leveres 

på forespørgsel).

7 Opstilling/montering

7.1 Opstillingssted
• Anlægget skal opstilles i den tekniske central eller i 

et tørt, godt ventileret og frostsikkert, separat og 
aflåseligt rum (krav i standarden DIN 1988).

• I opstillingsrummet skal der sørges for et tilstrække-
ligt dimensioneret vandafløb (kloaktilslutning el. 
lign.).

• Skadelige luftarter må ikke forefindes eller trænge 
ind i rummet.

• Der skal beregnes tilstrækkelig plads til servicear-
bejde, de vigtigste mål fremgår af den vedlagte 
opstillingsplan. Anlægget bør være frit tilgængeligt fra 
mindst to sider.

• Opstillingsfladen skal være vandret og plan.
• Anlægget er konstrueret til en maksimal omgivende 

temperatur på +0 °C til 40 °C ved en relativ luft-
fugtighed på 50 %.

• Det frarådes at opstille og anvende anlægget i nær-
heden af opholds- og soverum.

• For at undgå strukturbåret støj og for at opnå spæn-
dingsfri forbindelse med de foregående og efter-
følgende rørledninger bør der anvendes 
kompensatorer med længdebegrænsere eller fleksi-
ble tilslutningsledninger!

For at beskytte akseltætningen hhv. 
glidelejerne skal det forhindres at 
pumperne løber tør. Tørløb kan medføre 
at pumpen bliver utæt!

Beregning

Enkelt pumpe = ... dB(A)
2 pumper i alt +3 dB(A)
3 pumper i alt +4,5 dB(A)
4 pumper i alt +6 dB(A)
5 pumper i alt +7 dB(A)
6 pumper i alt +7,5 dB(A)
Samlet støjniveau = ... dB(A)

Eksempel (trykforøgeranlæg med 5 pumper)

Enkelt pumpe 50 dB(A)
5 pumper i alt +7 dB(A)
Samlet støjniveau = 57 dB(A)

ADVARSEL!
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7.2 Montering

7.2.1 Fundament/undergrund
Trykforøgeranlæggets konstruktion gør det 
muligt at opstille det på et plant betongulv. Som 
følge af at bundrammen er lejret på højdejustér-
bare vibrationsdæmpere er der isoleret mod 
strukturbåret støj overfor bygningen. 
   

Ved yderligere befæstigelse på gulvet fra kundens 
side skal man være opmærksom på, at der træffes 
egnede forholdsregler for at undgå strukturbåret 
støj.

7.2.2 Hydraulisk tilslutning og rørledninger
• Ved tilslutning til den offentlige drikkevandsfor-

syning skal de lokale kompetente vandforsy-
ningsselskabers krav overholdes.

• Anlægget må først tilsluttes, når alt svejse- og 
loddearbejde samt den nødvendige skylning og 
evt. desinfektion af rørsystemet og det leverede 
trykforøgeranlæg er afsluttet (se punkt 5.2.3). 

• Rørledningerne fra kundens side skal installeres 
absolut uden spændinger. Til dette formål anbe-
fales kompensatorerne med længdebegrænsning 
eller fleksible tilslutningsledninger, så man undgår 
at rørforbindelserne kommer i spænd og så der 
overføres mindst mulige vibrationer fra anlægget 
til bygningens installationer. For at undgå, at der 
overføres strukturbåret støj til bygningen, må rør-
ledningernes befæstigelser ikke fastgøres på 
trykforøgeranlæggets rørforbindelser (eksempel 
se fig. 7).

• Afhængigt af forholdene på stedet befinder til-
slutningen sig valgfrit på højre eller venstre side af 
anlægget. Blindflanger, der er monteret i forvejen, 
skal eventuelt flyttes.

• På trykforøgeranlæg med horisontale pumper skal 
man især sørge for at støtte rørledningen på suge-
siden, sådan at de kipmomenter, der opstår som 
følge af forskydningen af anlæggets tyngdepunkt, 
opfanges på sikker vis (se fig. 8).

• Strømningsmodstanden i sugeledningen skal hol-
des så ringe som muligt (dvs. kort ledning, få 
krumninger, tilstrækkeligt store afspærringsar-
maturer), i modsat fald kan tørløbssikringen rea-
gere ved for store tryktab i forbindelse med høje 
volumenstrømme. (Vær opmærksom på pumpens 
NPSH-værdi, undgå tryktab og kavitation).

7.2.3 Hygiejne (TrinkwV 2001)
Det trykforøgeranlæg der stilles til rådighed, sva-
rer til de gældende tekniske regler, herunder især 
DIN 1988 og fra fabrikkens side er det kontrolle-
ret, at funktionen er upåklagelig. 
Ved brug på drikkevandsområdet skal man tage 
højde for, at hele systemet til drikkevandsforsy-

ning skal overdrages til ejeren i hygiejnisk upåkla-
gelig stand. Vær i den forbindelse også 
opmærksom på de pågældende forskrifter i 
DIN 1988 del 2 afsnit 11.2 samt kommentarerne 
til DIN-standarden. 
Dette omfatter i henhold til Tysk drikkevandsdi-
rektiv fra 2001 § 5 stk. 4, også mikrobiologiske 
krav, nødvendigvis skylning eller eventuelt desin-
ficering. 
De grænseværdier, der skal overholdes, fremgår af 
Tysk drikkevandsdirektiv fra 2001 § 5.
Skylning af ledningen og anlægget mindsker 
risikoen for forringet drikkevandskvalitet!
For så nemt som muligt at kunne gennemføre en 
skylning af anlægget anbefaler vi at montere et 
T-stykke på trykforøgeranlæggets afgangsside 
(når en membrantryktank befinder sig på 
afgangssiden, skal T-stykket anbringes umiddel-
bart derefter) før den næste afspærringsanord-
ning. Dettes grenrør, der er forsynet med en 
afspærringsanordning, bruges til udtømning i spil-
devandssystemet under skylningen og skal være 
dimensioneret, så det svarer til den maksimale 
volumenstrøm for en enkelt pumpe (se fig. 10). 
Hvis der ikke kan realiseres noget frit udløb, skal 
man fx ved tilslutning af en slange overholde 
bestemmelserne i DIN 1988 del 5.

7.2.4 Tørløbssikring (tilbehør)
• Montering af tørløbssikring:

• Ved direkte tilslutning til den offentlige vand-
forsyning: Drej tørløbssikringen (WMS) ind i den 
dertil beregnede tilslutningsstuds i sugesamle-
ledningen og tætn den (ved eftermontering) og 
opret elektrisk forbindelse i styringen i henhold 
til styringens monterings- og driftsvejledning 
og eldiagram.

• Ved indirekte tilslutning, dvs. til drift med tanke 
leveret af kunden: Montér flydekontakten i tan-
ken, sådan at der ved faldende vandstand afgi-
ves et koblingssignal „vandmangel” ved ca. 
100 mm over udtagstilslutningen. (Ved brug af 
fortanke fra Wilo-programmet er der allerede 
installeret en flydekontakt på korrekt vis).  
Alternativ: 3 dykelektroder installeret i fortan-
ken. Elektroderne skal anbringes på følgende 
måde: Den 1. elektrode skal anbringes som stel-
elektrode et lille stykke over tankens bund (skal 
altid være under vand), for det nedre koblingsni-
veau (vandmangel) skal den 2. elektrode anbrin-
ges ca. 100 mm over udtagstilslutningen. For 
det øverste koblingsniveau (vandmangel 
afskaffet) skal den 3. elektrode anbringes 
mindst 150 mm over den nedre elektrode. Den 
elektriske forbindelse i styringen skal oprettes i 
henhold til styringens monterings- og driftsvej-
ledning og eldiagram.

7.2.5 Membrantryktank (tilbehør)
Den membrantryktank, der er inkluderet i leveran-
cen af trykforøgeranlægget (8 liter), kan i nogle til-
fælde leveres umonteret af transporttekniske 
grunde (dvs. som løs medfølgende del). Inden idrift-
sættelsen skal den monteres på gennemstrøm-

Af transporttekniske grunde er vibrati-
onsdæmperne eventuelt ikke monteret 
ved leveringen. Kontrollér at alle vibrati-
onsdæmpere er monteret og sikret med 
gevindmøtrikker, inden trykforøgeran-
lægget opstilles. (Se også fig. 7a)

ADVARSEL!
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ningsarmaturet (se fig. 2a og 2b). 
  

Hvis der skal installeres en yderligere, større 
membrantryktank, skal den tilhørende monte-
rings- og driftsvejledning overholdes. Ved 
drikkevandsinstallation skal der bruges en gen-
nemstrømmet membrantank i henhold til 
DIN4807. Til membrantanke skal der ligeledes sør-
ges for tilstrækkelig plads til servicearbejde eller 
udskiftning. 

    

Både før og efter tanken skal der anbringes et 
afspærringsarmatur til kontroller, inspektioner og 
servicearbejde i rørledningen. Særlige service- og 
kontrolanvisninger fremgår af monterings- og 
driftsvejledningen til den pågældende membran-
tryktank.
Hvis anlæggets maksimale volumenstrøm er større 
end den maksimalt anbefalede volumenstrøm for 
membrantryktanken (se tabel 1 hhv. oplysnin-
gerne på typeskiltet og i monterings- og driftsvej-
ledningen til tanken), skal volumenstrømmen 
deles, dvs. at der skal installeres en bypassledning. 
(Eksempler se skemaet fig. 5 og fig. 6). Ved 
dimensioneringen skal der tages højde for de pågæl-
dende anlægsforhold og trykforøgeranlæggets pum-
pedata. I den forbindelse skal der tages hensyn til, 
at membrantanken har tilstrækkelig gennemstrøm-
ning. 

7.2.6 Sikkerhedsventil (tilbehør)
Hvis summen af det maksimalt mulige fortryk og 
trykforøgeranlæggets maksimale pumpetryk kan 
overskride det tilladte driftstryk for en installeret 
anlægskomponent, skal der på afgangssiden instal-
leres en typegodkendt sikkerhedsventil. Sikker-
hedsventilen skal være dimensioneret således, at 
den volumenstrøm, der optræder i trykforøgeranlæg-
get, når driftstrykket kommer op på 1,1 gange den 
tilladte værdi, aftappes via sikkerhedsventilen (data 
for dimensioneringen fremgår af trykforøgeranlæg-
gets datablade/karakteristikker). Den vandstrøm, 
der løber ud, skal ledes sikkert væk. I forbindelse 
med installation af sikkerhedsventilen skal den til-
hørende monterings- og driftsvejledning og de gæl-
dende bestemmelser overholdes.

7.2.7 Trykløs fortank (tilbehør)
Ved indirekte tilslutning af trykforøgeranlægget til 
den offentlige vandforsyning skal anlægget opstil-
les sammen med en trykløs fortank iht. DIN 1988. 
Der gælder de samme regler for opstilling af fortan-
ken som for trykforøgeranlægget (se 7.1). Tankens 
bund skal hvile med hele fladen på fast under-
grund. Ved dimensionering af undergrundens 
bæreevne skal der tages højde for den maksimale 
påfyldningsmængde i den pågældende tank. Ved 
opstillingen skal man være opmærksom på, at der er 
tilstrækkelig meget plads til inspektionsarbejde 
(mindst 600 mm over tanken og 1000 mm på til-

slutningssiderne). Den fulde tank må ikke stå 
skråt, da en ujævn belastning kan forårsage ødelæg-
gelse. 
Den trykløse (dvs. under atmosfærisk tryk), lukkede 
PE-tank skal installeres i overensstemmelse med 
de transport- og montageanvisninger, der er ved-
lagt tanken. 
Generelt gælder følgende fremgangsmåde:
Tanken skal tilsluttes uden mekaniske spændinger 
inden idriftsættelsen. Det vil sige, at den skal til-
sluttes ved hjælp af fleksible komponenter som 
kompensatorer eller slanger. Tankens overløb skal 
tilsluttes i henhold til de gældende forskrifter 
(i Tyskland DIN 1988/T3). Der skal træffes egnede 
forholdsregler for at forhindre, at der overføres 
varme via tilslutningsledningerne. PE-tanken fra 
WILO-programmet er kun konstrueret til at 
rumme rent vand. Vandets temperatur må ikke 
overskride maks. 50 °C! 
  

I den forbindelse skal man være 
opmærksom på, at gennemstrømnings-
armaturet ikke bliver drejet forkert. 
Armaturet er monteret korrekt, når 
tømningsventilen (se også C; fig. 2b) 
eller de påtrykte pile, der angiver strøm-
ningsretningen, løber parallelt med sam-
leledningen.

ADVARSEL!

Til membrantryktanke kræves der 
regelmæssige kontroller iht. direktivet 
97/23/EF! (i Tyskland skal desuden 
§§ 15(5) og 17 samt tillæg 5 i Betriebs-
sicherheitsverordnung (driftssikker-
hedsregulativet) overholdes)

ADVARSEL!

Nominel diameter DN20 DN25 DN32 DN50 DN65 DN80

Tilslutning (Rp3/4") (Rp1") (Rp11/4") Flange Flange Flange

Maks. volumenstrøm (m3/h) 2,5 4,2 7,2 15 27 36

Tabel 1

Tankene er statisk konstrueret til det 
nominelle indhold. Senere ændringer kan 
medføre en forringet statik og kan 
bevirke utilladelige deformeringer eller 
endda at tanken ødelægges!

ADVARSEL!
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Inden trykforøgeranlægget sættes i drift, skal den 
elektriske forbindelse (tørløbssikring) med sty-
ringen være oprettet (angivelser vedrørende dette 
fremgår af monterings- og driftsvejledningen til 
styringen). 
     

7.2.8 Kompensatorer (tilbehør)
For at sikre montering af trykforøgeranlægget uden 
spændinger skal rørledningerne bindes fast med 
kompensatorer (fig. 7a). Kompensatorerne skal 
være forsynet med en længdebegrænsning, der isole-
rer mod strukturbåret støj, for at opfange de reak-
tionskræfter der forekommer. Kompensatorerne 
skal monteres i rørledningerne uden spændinger. 
Flugtningsfejl eller rørforsætninger må ikke udlignes 
med kompensatorer. Under monteringen skal 
skruerne strammes jævnt i diagonal rækkefølge. 
Enderne af skruerne må ikke rage ud over flangen. 
Hvis der udføres svejsearbejde i nærheden, skal 
kompensatorerne beskyttes ved at dække dem til 
(flyvende gnister, strålingsvarme). Kompensato-
rernes gummidele må ikke males med maling og 
de skal beskyttes mod olie. I anlægget skal der til 
enhver tid være adgang til kompensatorerne for at 
kunne foretage en kontrol, og de må derfor ikke 
integreres i rørisoleringer.
Kompensatorer udsættes for slid. Der kræves 
regelmæssig kontrol af, om der har dannet sig 

revner eller bobler, om væv er blevet blotlagt 
eller der forekommer andre mangler (se anbefa-
lingerne i DIN 1988).

7.2.9 Fleksible tilslutningsledninger (tilbehør)
Ved rørledninger med gevindtilslutninger kan der 
bruges fleksible tilslutningsledninger for at mon-
tere trykforøgeranlægget uden spændinger og i til-
fælde af lette rørforsætninger (fig. 7b). De fleksible 
tilslutningsledninger fra WILO-programmet 
består af en rustfri stålslange i høj kvalitet med en 
omfletning i rustfri stål. Til montering på trykfor-
øgeranlægget er der i den ene ende anbragt en rust-
fri stål-forskruning med planpakning og 
indvendigt gevind. I den anden ende befinder der 
sig et udvendigt rørgevind, der kan bruges til 
sammenknytning med den videreførende rørfor-
bindelse. Afhængigt af den pågældende konstrukti-
onsstørrelse skal der overholdes bestemte, 
maksimalt tilladte deformeringer (se tabel 2 og fig 
7b). Fleksible tilslutningsledninger egner sig ikke 
til at optage aksiale vibrationer og udligne tilsva-
rende bevægelser. Ved brug af velegnet værktøj 
under monteringen skal det forhindres at de flek-
sible tilslutninger knækkes eller snos. Ved vinkel-
forsætning af rørledningerne er det nødvendigt at 
fiksere anlægget under hensyntagen til velegnede 
forholdsregler til reduktion af strukturbåret støj 
ved gulvet. 
I anlægget skal der til enhver tid være adgang til de 
fleksible tilslutningsledninger for at kunne fore-
tage en kontrol, og de bør derfor heller ikke inte-
greres i rørisoleringer.

Fleksible tilslutningsledninger udsættes for 
driftsbetinget slid. Der kræves regelmæssig kon-
trol af om der findes utætheder eller andre mang-
ler (se anbefalingerne i DIN 1988).

7.2.10 Trykreducerende ventil (tilbehør)
Brug af en trykreducerende ventil er nødvendig ved 
tryksvingninger i tilgangsledningen på mere end 1 
bar eller når fortrykssvingningen er så stor, at en 
frakobling af anlægget er nødvendig eller anlæggets 
samlede tryk (fortryk og løftehøjde ved nul vand-
mængde - se karakteristikken) overskrider det 
nominelle tryk. For at den trykreducerende ventil 
kan opfylde sin funktion skal der være en trykfor-
skel på mindst ca. 5 m eller 0,5 bar. Trykket bag 
den trykreducerende ventil (bagtrykket) danner 
basis for fastlæggelse af trykforøgeranlæggets sam-

lede løftehøjde. Når der monteres en trykreduce-
rende ventil, bør der på fortrykssiden være en 
monteringslængde på ca. 600 mm.

7.3 Elektrisk tilslutning
Den elektriske tilslutning skal udføres af en 
autoriseret el-installatør og i overensstemmelse 
med de gældende lokale forskrifter.

Trykforøgeranlægget kan være udstyret med 
forskellige typer styringer. For den elektriske til-
slutning skal den tilhørende monterings- og 
driftsvejledning og de vedlagte eldiagrammer 
ubetinget overholdes. Generelt skal følgende 
punkter overholdes:

Tanken skal renses og skylles, inden den 
fyldes!

Kunststoftanke må ikke betrædes! Hvis 
afskærmningen betrædes eller belastes, 
kan det medføre beskadigelser!

ADVARSEL!

ADVARSEL!

Nominel diameter Gevind forskruning Konisk udvendigt 
gevind

Maks. 
bøjningsradius 
RB i mm

Maks. 
bøjningsvinkel 
BW i °

Tilslutning

DN40 Rp1 1/2" Rp1 1/2" 260 60
DN50 Rp 2" Rp 2" 300 50
DN65 Rp 2 1/2" Rp 2 1/2" 370 40

Tabel 2
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• nettilslutningens strømtype og spænding skal svare 
til angivelserne på styringens typeskilt og eldia-
gram,

• den elektriske tilslutningsledning skal dimensio-
neres, så den er tilstrækkelig til trykforøgeranlæggets 
samlede effekt (se typeskilt og datablad)

• der skal sørges for ekstern sikring iht. DIN 57100/
VDE0100 del 430 og del 523 (se datablad og eldia-
grammer)

• som sikkerhedsforholdsregel skal trykforøgeran-
lægget jordforbindes i henhold til forskrifterne (dvs. 
i overensstemmelse med de lokale forskrifter og 
forhold), de tilslutninger, der er beregnet til dette, 
er markeret tilsvarende (se også eldiagrammet)
Som sikkerhedsforholdsregel mod farlige 
berøringsspændinger skal der
• på trykforøgeranlæg uden frekvensomformer 

(CO-...) installeres et fejlstrømsrelæ (FI-relæ) med 
en udløsestrøm på 30 mA og

• på trykforøgeranlæg med frekvensomformer 
(COR-...) installeres et universelt fejlstrømsrelæ 
med en udløsestrøm på 300 mA.

• Anlæggets og de enkelte komponenters 
kapslingsklasse fremgår af typeskiltene og/eller 
databladene,

• yderligere forholdsregler/indstillinger etc. fremgår 
af monterings- og driftsvejledningen samt sty-
ringens eldiagram.

8 Idriftsættelse/driftsstandsning
Vi anbefaler at lade Wilo-kundeservice gennem-
føre den første idriftsættelse af anlægget. Spørg din 
forhandler, nærmeste WILO-repræsentation eller 
direkte i vores centrale kundeservice.

8.1 Generelle forberedelser og kontroller
• Før den første start skal det kontrolleres, at led-

ningsføringen fra kundens side er udført korrekt, især 
skal jordforbindelsen kontrolleres

• kontrollér at rørforbindelserne er uden spændinger,
• fyld vand på anlægget og kontrollér ved syn, at der 

ikke er lækager,
• åbn afspærringsarmaturerne på pumperne og i 

suge- og trykledningen,
• åbn pumperne og fyld langsomt pumperne med 

vand, så luften kan strømme helt ud.  
 

• I sugedrift (dvs. ved negativ niveaudifference mel-
lem fortanken og pumperne) skal pumpen og 
sugeledningen fyldes via åbningen i udluftnings-
skruen (brug evt. en tragt). 

• Kontrollér at der på membrantryktanken er ind-
stillet et korrekt fortryk (se fig. 2b). Dette gøres 
ved at gøre tanken trykløs på vandsiden (luk gen-
nemstrømningsarmaturet (A, fig. 2b) og lade det 
resterende vand strømme ud via udtømningen 
(B, fig. 2b). Nu skal gastrykket i membrantryktan-
kens luftventil (foroven, fjern beskyttelseshætten) 

kontrolleres ved hjælp af en lufttrykmåler (C, fig. 
2b), hvis trykket er for lavt (PN2 = pumpestarttryk 
pmin minus 0,2-0,5 bar hhv. værdi iht. tabellen på 
tanken (se også fig. 3)) korrigeres det ved at fylde 
nitrogen på (WILO-kundeservice). Ved for højt tryk 
skal der slippes nitrogen ud via ventilen, indtil den 
nødvendige værdi er nået. Sæt derefter beskyttelses-
hætten på igen, luk aftapningsventilen på gennem-
strømningsarmaturet og åbn 
gennemstrømningsarmaturet.

• Ved anlægstryk > PN16 skal man for membrantryk-
tanken overholde producentens påfyldningsfor-
skrifter iht. monterings- og driftsvejledningen

• Ved indirekte tilslutning skal det kontrolleres at 
vandstanden i indløbstanken er tilstrækkelig hhv. 
skal det ved direkte tilslutning kontrolleres, at til-
gangstrykket er tilstrækkeligt højt (min. tilgangstryk 
1 bar) 

• Korrekt montering af den rigtige tørløbssikring 
(afsnit 7.2.4),

• I fortanken skal flydekontakter eller elektroder 
anbringes således, at trykforøgeranlægget kobles 
fra, når minimumsvandstanden nås (afsnit 7.2.4),

• Kontrol af omdrejningsretningen på pumper med 
standard-motor (uden integreret frekvensomfor-
mer): Start anlægget kortvarigt for at kontrollere, 
om pumpernes (MVI eller MHI) omdrejningsretning 
stemmer overens med pilen på pumpehuset. På 
pumper af typen MVIS signaliseres den korrekte 
omdrejningsretning ved at driftslampen i klem-
kassen lyser. Hvis omdrejningsretningen er for-
kert, skal 2 faser byttes om.
Inden faserne byttes om, skal anlæggets hoved-
afbryder slås fra!

• Kontrol af at motorværnet i styringen er indstillet på 
den rigtige nominelle strøm i henhold til angivel-
serne på motortypeskiltene.

• Pumperne bør kun køre kortvarigt mod den lukkede 
skydeventil på tryksiden.

• Kontrol og indstilling af de krævede driftsparametre 
på styringen iht. vedlagte monterings- og 
driftsvejledning.

8.2 Tørløbssikring (WMS)
Tørløbssikringen (WMS) (fig. 4) til overvågning af 
fortrykket er fra fabrikkens side fast indstillet på 
værdierne 1 bar (frakobling ved underskridelse) og 
1,3 bar (genstart ved overskridelse).

8.3 Idriftsættelse af anlægget
Når alle forberedelser og kontroller er blevet gen-
nemført i henhold til afsnit 8.1, skal der tændes på 
hovedafbryderen og styringen skal indstilles på 
automatisk drift. Trykføleren måler det forhånden-
værende tryk og giver et tilsvarende strømsignal til 
styringen. Når trykket er lavere end det indstillede 
tilkoblingstryk, så vil styringen - afhængigt af de 
indstillede parametre og styringstypen - først til-
koble hovedpumpen og i givet fald reservepum-
pen/-pumperne, indtil forbrugsrørledningerne er 
fyldt med vand og det indstillede tryk er opbygget.

Lad ikke pumpen køre tør. Tørløb øde-
lægger akseltætningen (MVI) hhv. med-
fører overbelastning af motoren (MVIS).

ADVARSEL!
Wilo AG 03/2006
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8.4 Driftsstandsning
Hvis driften af trykforøgeranlægget skal standses 
for at foretage service, reparationer eller gennem-
føre andre forholdsregler, skal man gå frem efter 
følgende fremgangsmåde!

• Kobl spændingstilførslen fra og sikr den mod at blive 
gentilkoblet af uvedkommende

• Luk skydeventilen før og efter anlægget
• Afspær membrantryktanken på gennemstrøm-

ningsarmaturet og tøm den.
• Tøm om nødvendigt anlægget komplet.

9 Service
For at garantere højest mulig driftssikkerhed ved 
lavest mulige driftsomkostninger anbefales det at 
gennemføre en regelmæssig kontrol og service af 
trykforøgeranlægget (se standarden DIN 1988). 
I den forbindelse anbefales det at indgå en ser-
viceaftale med et fagfirma eller med vores cen-
trale kundeservice.
Følgende kontroller skal gennemføres regelmæssigt:

• Kontrol af trykforøgeranlæggets driftsklare stand
• Kontrol af pumpens akseltætning. Til smøring har 

akseltætningerne brug for vand, der også i ringe 
mængder kan trænge ud af tætningen. Hvis der trænger 
påfaldende mængder vand ud, skal akseltætningen 
udskiftes.

• Kontrol af membrantryktanken (3-måneders 
turnus anbefalet) med henblik på korrekt indstillet 
fortryk (se fig. 2b).  
  

Dette gøres ved at gøre tanken trykløs på vandsiden 
(luk gennemstrømningsarmaturet (A, fig. 2b) og 
lade det resterende vand strømme ud via udtøm-
ningen (B, fig. 2b)). Kontrollér nu gastrykket på 
membrantryktankens ventil (foroven, fjern 
beskyttelseshætten) ved hjælp af en lufttrykmåler 
(C, fig. 2b). Om nødvendigt korrigeres trykket ved 
at fylde nitrogen på. (PN2 = pumpestarttryk pmin 
minus 0,2-0,5 bar hhv. værdi iht. tabellen på tanken 
(fig. 3) - Wilo-kundeservice). Ved for højt tryk skal 
der lukkes nitrogen ud via ventilen. 

• På anlæg med frekvensomformer skal ventilatorens 
ind- og udstrømningsfiltre renses, når de er tyde-
ligt snavsede.

Ved længere driftsstandsninger skal der gås frem 
som beskrevet i punkt 8.1 og alle pumper skal tøm-
mes ved at åbne aftapningsproppen på pumpefo-
den.

10 Forstyrrelser, årsager og løsninger
Forstyrrelser, især på pumperne eller styringen, 
bør udelukkende afhjælpes af Wilo-kundeservice 
eller af et fagfirma.
 

  

Hvis anlægget endnu ikke er blevet 
skyllet, skal det senest på dette tids-
punkt skylles grundigt igennem. 
(Se afsnit 7.2.3)

Med forkert fortryk er der ikke garanti 
for membrantryktankens fortryk, hvil-
ket medfører øget slid på membranerne 
og kan medføre ødelæggelse af anlæg-
get.

ADVARSEL!

ADVARSEL!

Det er absolut påkrævet at overholde de 
generelle sikkerhedsanvisninger i for-
bindelse med alle service- og vedlige-
holdelsesarbejder!
Vær desuden opmærksom på pumpernes 
og styringens monterings- og driftsvej-
ledning! 

ADVARSEL!
Monterings- og driftsvejledning Wilo-DEA 13
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Forstyrrelse Årsag Løsning

Pumpen/pumperne starter ikke Netspænding mangler Kontrollér sikringer, kabler og tilslut-
ninger

Hovedafbryder „FRA” Slå hovedafbryderen til
Vandstanden i fortanken for lav, dvs. 
niveauet for vandmangel er nået

Kontrollér tilgangsarmaturet/tilgangen 
til fortanken

Tørløbssikringen er udløst Kontrollér tilgangstrykket
Tørløbssikringen defekt Kontrollér den, om nødvendigt skal tør-

løbssikringen udskiftes
Elektroderne er tilsluttet forkert eller 
fortryksafbryderen er indstillet forkert

Kontrollér monteringen eller indstil-
lingen og indstil den korrekt

Tilgangstrykket ligger over tilkoblings-
trykket

Kontrollér indstillingerne, om nødven-
digt skal de korrigeres

Afspærringen på trykføleren er lukket Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet

Tilkoblingstrykket indstillet for højt Kontrollér indstillingen og indstil den 
korrekt, om nødvendigt

Defekt sikring Kontrollér sikringerne og udskift dem om 
nødvendigt

Motorværnet er udløst Kontrollér indstillingerne med pumpe-
data hhv. motordata, mål evt. strømvær-
dier, indstil om nødvendigt indstillingen 
korrekt, kontrollér eventuelt også 
motoren for defekter, udskift den om 
nødvendigt

Defekt effektrelæ Kontrollér det og udskift det om nød-
vendigt

Vindingskortslutning i motoren Kontrollér, udskift motoren om nødven-
digt eller få den repareret

Pumpen/pumperne standser ikke Stærkt svingende tilgangstryk Kontrollér tilgangstrykket, træf om nød-
vendigt forholdsregler for at stabilisere 
fortrykket (fx trykreducerende ventil)

Tilgangsledningen tilstoppet eller 
afspærret

Kontrollér tilgangsledningen, afhjælp om 
nødvendigt tilstopningen eller åbn 
afspærringsarmaturet

Tilgangsledningens nominelle diameter 
er for lille

Kontrollér tilgangsledningen, forøg om 
nødvendigt tværsnittet for tilgangsled-
ningen

Forkert installation af tilgangsledningen Kontrollér tilgangsledningen, ændr om 
nødvendigt rørledningsføringen

Luftindstrømning i tilgangen Kontrollér, tætn om nødvendigt rørled-
ningen, udluft pumperne

Tilstoppede pumpehjul Kontrollér pumpen, udskift den om nød-
vendigt eller aflever den til reparation

Utæt tilbagestrømsventil Kontrollér den, udskift om nødvendigt 
tætningen eller tilbagestrømsventilen

Tilstoppet tilbagestrømsventil Kontrollér den, afhjælp om nødvendigt 
tilstopningen eller udskift 
tilbagestrømsventilen

Skydeventilen i anlægget lukket eller 
ikke tilstrækkelig åben

Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet helt

For stor volumenstrøm Kontrollér pumpedataene og indstilling-
erne og korrigér dem om nødvendigt

Afspærringen på trykføleren er lukket Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet

Frakoblingstrykket indstillet for højt Kontrollér indstillingen og indstil den 
korrekt, om nødvendigt

Forkert omdrejningsretning på moto-
rerne

Kontrollér omdrejningsretningen og kor-
rigér dem om nødvendigt ved at bytte 
om på faserne
Wilo AG 03/2006
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For høj koblingshyppighed eller 
ujusterede koblinger

Stærkt svingende tilgangstryk Kontrollér tilgangstrykket, træf om nød-
vendigt forholdsregler for at stabilisere 
fortrykket (fx trykreducerende ventil)

Tilgangsledningen tilstoppet eller 
afspærret

Kontrollér tilgangsledningen, afhjælp om 
nødvendigt tilstopningen eller åbn 
afspærringsarmaturet

Tilgangsledningens nominelle diameter 
er for lille

Kontrollér tilgangsledningen, forøg om 
nødvendigt tværsnittet for tilgangsled-
ningen

Forkert installation af tilgangsledningen Kontrollér tilgangsledningen, ændr om 
nødvendigt rørledningsføringen

Afspærringen på trykføleren er lukket Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet

Forkert fortryk på membrantryktanken Kontrollér fortrykket og korrigér det om 
nødvendigt

Armaturet på membrantryktanken er 
lukket

Kontrollér armaturet og åbn det om nød-
vendigt

Koblingsdifferencen er indstillet for lille Kontrollér indstillingen og indstil den 
korrekt, om nødvendigt

Pumpen/pumperne kører ujævnt og/eller 
afgiver unormale lyde

Stærkt svingende tilgangstryk Kontrollér tilgangstrykket, træf om nød-
vendigt forholdsregler for at stabilisere 
fortrykket (fx trykreducerende ventil)

Tilgangsledningen tilstoppet eller 
afspærret

Kontrollér tilgangsledningen, afhjælp om 
nødvendigt tilstopningen eller åbn 
afspærringsarmaturet

Tilgangsledningens nominelle diameter 
er for lille

Kontrollér tilgangsledningen, forøg om 
nødvendigt tværsnittet for tilgangsled-
ningen

Forkert installation af tilgangsledningen Kontrollér tilgangsledningen, ændr om 
nødvendigt rørledningsføringen

Luftindstrømning i tilgangen Kontrollér, tætn om nødvendigt rørled-
ningen, udluft pumperne

Luft i pumpen Udluft pumpen, kontrollér at sugeled-
ningen er tæt og tætn den om nødven-
digt

Tilstoppede pumpehjul Kontrollér pumpen, udskift den om nød-
vendigt eller aflever den til reparation

For stor volumenstrøm Kontrollér pumpedataene og indstilling-
erne og korrigér dem om nødvendigt

Forkert omdrejningsretning på moto-
rerne

Kontrollér omdrejningsretningen og kor-
rigér dem om nødvendigt ved at bytte 
om på faserne

Netspænding: Der mangler en fase Kontrollér sikringer, kabler og tilslut-
ninger

Pumpen ikke fastgjort tilstrækkeligt på 
bundrammen

Kontrollér befæstigelsen, stram om nød-
vendigt befæstigelsesskruerne efter

Lejeskade Kontrollér pumpen/motoren, udskift den 
om nødvendigt eller aflever den til repa-
ration

Forstyrrelse Årsag Løsning
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Motoren eller pumpen bliver for varm Luftindstrømning i tilgangen Kontrollér, tætn om nødvendigt rørled-
ningen, udluft pumperne

Skydeventilen i anlægget lukket eller 
ikke tilstrækkelig åben

Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet helt

Tilstoppede pumpehjul Kontrollér pumpen, udskift den om nød-
vendigt eller aflever den til reparation

Tilstoppet tilbagestrømsventil Kontrollér den, afhjælp om nødvendigt 
tilstopning eller udskift tilbagestrøms-
ventilen

Afspærringen på trykføleren er lukket Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet

Frakoblingspunktet indstillet for højt Kontrollér indstillingen og indstil den 
korrekt, om nødvendigt

Lejeskade Kontrollér pumpen/motoren, udskift den 
om nødvendigt eller aflever den til repa-
ration

Vindingskortslutning i motoren Kontrollér, udskift motoren om nødven-
digt eller få den repareret

Netspænding: Der mangler en fase Kontrollér sikringer, kabler og tilslut-
ninger

For højt strømforbrug Utæt tilbagestrømsventil Kontrollér den, udskift om nødvendigt 
tætningen eller tilbagestrømsventilen

For stor volumenstrøm Kontrollér pumpedataene og indstilling-
erne og korrigér dem om nødvendigt

Vindingskortslutning i motoren Kontrollér, udskift motoren om nødven-
digt eller få den repareret

Netspænding: Der mangler en fase Kontrollér sikringer, kabler og tilslut-
ninger

Motorværn udløses Defekt tilbagestrømsventil Kontrollér tilbagestrømsventilen og 
udskift den om nødvendigt

For stor volumenstrøm Kontrollér pumpedataene og indstilling-
erne og korrigér dem om nødvendigt

Defekt effektrelæ Kontrollér det og udskift det om nød-
vendigt

Vindingskortslutning i motoren Kontrollér, udskift motoren om nødven-
digt eller få den repareret

Netspænding: Der mangler en fase Kontrollér sikringer, kabler og tilslut-
ninger

Forstyrrelse Årsag Løsning
Wilo AG 03/2006
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Pumpen/pumperne giver ingen eller for 
ringe effekt

Stærkt svingende tilgangstryk Kontrollér tilgangstrykket, træf om nød-
vendigt forholdsregler for at stabilisere 
fortrykket (fx trykreducerende ventil)

Tilgangsledningen tilstoppet eller 
afspærret

Kontrollér tilgangsledningen, afhjælp om 
nødvendigt tilstopningen eller åbn 
afspærringsarmaturet

Tilgangsledningens nominelle diameter 
er for lille

Kontrollér tilgangsledningen, forøg om 
nødvendigt tværsnittet for tilgangsled-
ningen

Forkert installation af tilgangsledningen Kontrollér tilgangsledningen, ændr om 
nødvendigt rørledningsføringen

Luftindstrømning i tilgangen Kontrollér, tætn om nødvendigt rørled-
ningen, udluft pumperne

Tilstoppede pumpehjul Kontrollér pumpen, udskift den om nød-
vendigt eller aflever den til reparation

Utæt tilbagestrømsventil Kontrollér den, udskift om nødvendigt 
tætningen eller tilbagestrømsventilen

Tilstoppet tilbagestrømsventil Kontrollér den, afhjælp om nødvendigt 
tilstopning eller udskift tilbagestrøms-
ventilen

Skydeventilen i anlægget lukket eller 
ikke tilstrækkelig åben

Kontrollér, åbn eventuelt afspærringsar-
maturet helt

Tørløbssikringen er udløst Kontrollér tilgangstrykket,
Forkert omdrejningsretning på 
motorerne

Kontrollér omdrejningsretningen og kor-
rigér den om nødvendigt ved at bytte om 
på faserne

Vindingskortslutning i motoren Kontrollér, udskift motoren om nødven-
digt eller få den repareret

Tørløbssikring kobler fra, selvom der er 
vand

Stærkt svingende tilgangstryk Kontrollér tilgangstrykket, træf om nød-
vendigt forholdsregler for at stabilisere 
fortrykket (fx trykreducerende ventil)

Tilgangsledningens nominelle diameter 
er for lille

Kontrollér tilgangsledningen, forøg om 
nødvendigt tværsnittet for tilgangsled-
ningen

Forkert installation af tilgangsledningen Kontrollér tilgangsledningen, ændr om 
nødvendigt rørledningsføringen

For stor volumenstrøm Kontrollér pumpedataene og indstilling-
erne og korrigér dem om nødvendigt

Elektroderne er tilsluttet forkert eller 
fortryksafbryderen er indstillet forkert

Kontrollér monteringen eller indstil-
lingen og indstil den korrekt

Tørløbssikringen defekt Kontrollér den, om nødvendigt skal tør-
løbssikringen udskiftes

Tørløbssikringen kobler ikke fra, selvom 
der mangler vand

Elektroderne er tilsluttet forkert eller 
fortryksafbryderen er indstillet forkert

Kontrollér monteringen eller indstil-
lingen og indstil den korrekt

Defekt tørløbssikring Kontrollér den, om nødvendigt skal tør-
løbssikringen udskiftes

Kontrollampen for omdrejningsret-
ningen lyser (kun på nogle pumpetyper)

Forkert omdrejningsretning på moto-
rerne

Kontrollér omdrejningsretningen og kor-
rigér den om nødvendigt ved at bytte om 
på faserne

Forstyrrelse Årsag Løsning

Forklaringer til fejl på pumperne eller styringen, 
som ikke er anført her, finder du i den vedlagte 
dokumentation til de pågældende komponenter.
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Einbau- und Betriebsanleitung Wilo-MTS 40 65

 D EG - Konformitätserklärung  

 GB EC – Declaration of conformity  

 F Déclaration de conformité CEE  

 
 
Mehrpumpen-Anlage mit Frequenzumrichter / Multiple pump unit with frequency converter / 
Surpresseurs multicellulaires pompes multiples avec convertisseur de fréquence 
Hiermit erklären wir, dass die Bauarten der Baureihe : COR-.MVISE .../VR-EB  
Herewith, we declare that this product: COR-.MVISE .../VR  
Par le présent, nous déclarons que cet agrégat : COR-.MHIE .../VR  
 
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:  
in its delivered state comply with the following relevant provisions:  
est conforme aux dispositions suivants dont il relève:  
 
EG-Maschinenrichtlinie 98/37/EG  
EC-Machinery directive  

Directives CEE relatives aux machines   
   
   
   
 
Elektromagnetische Verträglichkeit - Richtlinie 89/336/EWG  
Electromagnetic compatibility - directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants: 

Compatibilité électromagnétique- directive 91/263/EWG  
 92/31/EWG  
 93/68/EWG  
 
Niederspannungsrichtlinie 73/23/EWG  
Low voltage directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants : 

Direction basse-tension 93/68/EWG  
 
Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 12100  
Applied harmonized standards, in particular: EN 809  
Normes harmonisées, notamment: EN 60204-1  
   
   
 
 
Dortmund,  15.09.2005   
 
 
 
 

 
 

 
Erwin Prieß 

Quality Manager 
 
 

  
WILO AG 
Nortkirchenstraße 100 
 
44263 Dortmund 

Document: 2055577.2 
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66 Wilo AG 05/2005  Änderungen vorbehalten

 D EG - Konformitätserklärung  

 GB EC – Declaration of conformity  

 F Déclaration de conformité CEE  

 
 
Mehrpumpen-Anlage / Multiple pump unit / Surpresseurs multicellulaires pompes multiples 
Hiermit erklären wir, dass die Bauarten der Baureihe : CO - .MHI.../ER [EB],  
Herewith, we declare that this product: CO - .MVI.../CR [EB], CO - .MVIS.../CR [EB] 
Par le présent, nous déclarons que cet agrégat : COR - .MVI.../CR [EB], COR - .MVI.../CR [EB] 
 
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:  
in its delivered state comply with the following relevant provisions:  
est conforme aux dispositions suivants dont il relève:  
 
EG-Maschinenrichtlinie 98/37/EG  
EC-Machinery directive  

Directives CEE relatives aux machines   
   
   
   
 
Elektromagnetische Verträglichkeit - Richtlinie 89/336/EWG  
Electromagnetic compatibility - directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants: 

Compatibilité électromagnétique- directive 91/263/EWG  
 92/31/EWG  
 93/68/EWG  
 
Niederspannungsrichtlinie 73/23/EWG  
Low voltage directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants : 

Direction basse-tension 93/68/EWG  
 
Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 12100  
Applied harmonized standards, in particular: EN 809  
Normes harmonisées, notamment: EN 60204-1  
   
   
 
 
Dortmund,  19.09.2005   
 
 
 
 

 
 

 
Erwin Prieß 

Quality Manager 
 
 

  
WILO AG 
Nortkirchenstraße 100 
 
44263 Dortmund 

Document: 2055575.2 
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Einbau- und Betriebsanleitung Wilo-MTS 40 67

 D EG - Konformitätserklärung  

 GB EC – Declaration of conformity  

 F Déclaration de conformité CEE  

 
 
Mehrpumpen-Anlage / Multiple pump unit / Surpresseurs multicellulaires pompes multiples 
Hiermit erklären wir, dass die Bauarten der Baureihe : CO [R] / CC  
Herewith, we declare that this product:   
Par le présent, nous déclarons que cet agrégat :   
 
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:  
in its delivered state comply with the following relevant provisions:  
est conforme aux dispositions suivants dont il relève:  
 
EG-Maschinenrichtlinie 98/37/EG  
EC-Machinery directive  

Directives CEE relatives aux machines   
   
   
   
 
Elektromagnetische Verträglichkeit - Richtlinie 89/336/EWG  
Electromagnetic compatibility - directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants: 

Compatibilité électromagnétique- directive 91/263/EWG  
 92/31/EWG  
 93/68/EWG  
 
Niederspannungsrichtlinie 73/23/EWG  
Low voltage directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants : 

Direction basse-tension 93/68/EWG  
 
Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 12100  
Applied harmonized standards, in particular: EN 809  
Normes harmonisées, notamment: EN 60204-1  
   
   
 
 
Dortmund,  29.09.2005   
 
 
 
 

 
 

 
Erwin Prieß 

Quality Manager 
 
 

  
WILO AG 
Nortkirchenstraße 100 
 
44263 Dortmund 

Document: 2063972.1 
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68 Wilo AG 05/2005  Änderungen vorbehalten

NL EG-verklaring van overeenstemming 
Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de 
geleverde uitvoering voldoet aan de volgende 
bepalingen: 
EG-richtlijnen betreffende machines 98/37/EG 
Elektromagnetische compatibiliteit 89/336/EEG 
als vervolg op 91/263/EEG, 92/31/EEG, 93/68/EEG 
EG-laagspanningsrichtlijn 73/23/EEG als vervolg 
op 93/68/EEG 
 
Gebruikte geharmoniseerde normen, in het 
bijzonder: 1) 

I Dichiarazione di conformità CE 
Con la presente si dichiara che i presenti prodotti 
sono conformi alle seguenti disposizioni e 
direttive rilevanti: 
Direttiva macchine 98/37/CE 
Compatibilità elettromagnetica 89/336/CEE e 
seguenti modifiche 91/263/CEE, 92/31/CEE, 
93/68/CEE 
Direttiva bassa tensione 73/23/CEE e seguenti 
modifiche 93/68/CEE 
 
Norme armonizzate applicate, in particolare: 1) 

E Declaración de conformidad CE 
Por la presente declaramos la conformidad del 
producto en su estado de suministro con las 
disposiciones pertinentes siguientes: 
Directiva sobre máquinas 98/37/CE 
Directiva sobre compatibilidad electromagnética 
89/336/CEE modificada por 91/263/CEE, 
92/31/CEE, 93/68/CEE 
Directiva sobre equipos de baja tensión 
73/23/CEE modificada por 93/68/CEE 
 
Normas armonizadas adoptadas, especialmente: 1) 

P Declaração de Conformidade CE 
Pela presente, declaramos que esta unidade no 
seu estado original, está conforme os seguintes 
requisitos: 
Directivas CEE relativas a máquinas 98/37/CE 
Compatibilidade electromagnética 89/336/CEE 
com os aditamentos seguintes 91/263/CEE, 
92/31/CEE, 93/68/CEE 
Directiva de baixa voltagem 73/23/CEE com os 
aditamentos seguintes 93/68/CEE 
 
Normas harmonizadas aplicadas, especialmente: 1) 

S CE- försäkran 
Härmed förklarar vi att denna maskin i levererat 
utförande motsvarar följande tillämpliga 
bestämmelser: 
EG–Maskindirektiv 98/37/EG 
EG–Elektromagnetisk kompatibilitet – riktlinje 
89/336/EWG med följande ändringar 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
EG–Lågspänningsdirektiv 73/23/EWG med 
följande ändringar 93/68/EWG 
 
Tillämpade harmoniserade normer, i synnerhet: 1) 

N EU-Overensstemmelseserklæring 
Vi erklærer hermed at denne enheten i utførelse 
som levert er i overensstemmelse med følgende 
relevante bestemmelser: 
EG–Maskindirektiv 98/37/EG 
EG–EMV–Elektromagnetisk kompatibilitet 
89/336/EWG med senere tilføyelser: 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
EG–Lavspenningsdirektiv 73/23/EWG med senere 
tilføyelser: 93/68/EWG 
 
Anvendte harmoniserte standarder, særlig: 1) 

FIN CE-standardinmukaisuusseloste 
Ilmoitamme täten, että tämä laite vastaa 
seuraavia asiaankuuluvia määräyksiä: 
EU–konedirektiivit: 98/37/EG 
Sähkömagneettinen soveltuvuus 89/336/EWG 
seuraavin täsmennyksin 91/263/EWG 92/31/EWG, 
93/68/EWG 
Matalajännite direktiivit: 73/23/EWG seuraavin 
täsmennyksin 93/68/EWG 
 
Käytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: 1) 

DK EF-overensstemmelseserklæring 
Vi erklærer hermed, at denne enhed ved levering 
overholder følgende relevante bestemmelser: 
EU–maskindirektiver 98/37/EG 
Elektromagnetisk kompatibilitet: 89/336/EWG, 
følgende 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
Lavvolts-direktiv 73/23/EWG følgende 
93/68/EWG 
 
Anvendte harmoniserede standarder, særligt: 1) 

H EK. Azonossági nyilatkozat 
Ezennel kijelentjük,hogy az berendezés az 
alábbiaknak megfelel: 
EK Irányelvek gépekhez: 98/37/EG 
Elektromágneses zavarás/türés: 89/336/EWG és 
az azt kiváltó 91/263/EWG, 92/31/EWG, 
93/68/EWG 
Kisfeszültségü berendezések irány-Elve: 
73/23/EWG és az azt kiváltó 93/68/EWG  
 
Felhasznált harmonizált szabványok, különösen: 1)

CZ Prohlášení o shodě EU 
Prohlašujeme tímto, že tento agregát v dodaném 
provedení odpovídá následujícím příslušným 
ustanovením: 
Směrnicím EU–strojní zařízení 98/37/EG 
Směrnicím EU–EMV 89/336/EWG ve sledu 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
Směrnicím EU–nízké napětí 73/23/EWG ve sledu 
93/68/EWG 
 
Použité harmonizační normy, zejména: 1)

PL Deklaracja Zgodności CE 
Niniejszym deklarujemy z pełną odpowiedzialnoscią 
że dostarczony wyrób jest zgdony z następującymi 
dokumentami: 
EC–dyrektywa dla przemysłu maszynowego 
98/37/EG 
Odpowiedniość elektromagnetyczna 89/336/EWG 
ze zmianą 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
Normie niskich napięć 73/23/EWG ze zmianą 
93/68/EWG 
 
Wyroby są zgodne ze szczegółowymi normami 
zharmonizowanymi: 1)

RUS Деклация о соответствии Европейским 
нормам 
Настоящим документом заявляем, что данный 
агрегат в его объеме поставки соответствует 
следующим нормативным документам: 

Директивы EC в отношении машин 98/37/EG 
Электромагнитная устойчивость 89/336/EWG с 
поправками 91/263/EWG, 92/31/EWG, 
93/68/EWG 
Директивы по низковольтному напряжению 
73/23/EWG с поправками 93/68/EWG 
 
Используемые согласованные стандарты и 
нормы, в частности : 1)

GR ∆ήλωση προσαρ ογής της Ε.Ε.  
∆ηλώνου ε ότι το προϊόν αυτό σ’ αυτή την 
κατάσταση παράδοσης ικανοποιεί τις ακόλουθες 
διατάξεις : 

Οδηγίες EG για ηχανή ατα 98/37/EG 

Ηλεκτρο αγνητική συ βατότητα EG-89/336/EWG 
όπως τροποποιήθηκε 91/263/EWG 92/31/EWG, 
93/68/EWG 

Οδηγία χα ηλής τάσης EG–73/23/EWG όπως 
τροποποιήθηκε 93/68/EWG 

 

Εναρ ονισ ένα χρησι οποιού ενα πρότυπα, 
ιδιαίτερα: 1)

TR CE Uygunluk Teyid Belgesi 
Bu cihazın teslim edildiği ºekliyle aºağıdaki 
standartlara uygun olduğunu teyid ederiz: 
AB-Makina Standartları 98/37/EG 
Elektromanyetik Uyumluluk 89/336/EWG ve takip 
eden, 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 
Alçak gerilim direktifi 73/23/EWG ve takip eden, 
93/68/EWG 
 

Kısmen kullanılan standartlar: 1)

1) EN 12100 

EN 809 
EN 60204-1 

 

Erwin Prieß 

Quality Manager

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
WILO AG 
Nortkirchenstraße 100 
44263 Dortmund 
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WILO AG
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T +49 231 4102-0
F +49 231 4102-7363
www.wilo.com

Bosnia and Herzegovina
71000 Sarajevo 
T +387 33 714510
F +387 33 714511
zeljko.cvjetkovic@wilo.ba

Georgia
0177 Tbilisi
T/F +995 32 536459
info@wilo.ge

Macedonia
1000 Skopje
T/F +389 2122058
valerij.vojneski@wilo.com.mk

Moldova
2012 Chisinau
T/F +373 2 223501
sergiu.zagurean@wilo.md

Tajikistan
734025 Dushanbe
T +992 372 316275
info@wilo.tj

Uzbekistan
700046 Taschkent
T/F +998 71 1206774
info@wilo.uz

March 2006

Wilo – International (Subsidiaries)

Wilo – International (Representation offices)

Austria
WILO Handelsges. m.b.H.
1230 Wien
T +43 5 07507-0
F +43 5 07507-15
office@wilo.at

Azerbaijan 
WILO Caspian LLC
1014 Baku
T +994 12 4992372
F +994 12 4992879
info@wilo.az

Belarus
WILO Bel OOO
220035 Minsk
T +375 17 2503393
F +375 17 2503383
wilobel@wilo.by

Belgium
WILO NV/SA
1083 Ganshoren
T +32 2 4823333
F +32 2 4823330
info@wilo.be

Bulgaria
WILO Bulgaria EOOD
1125 Sofia 
T +359 2 9701970
F +359 2 9701979
info@wilo.bg

Canada
WILO Canada Inc. 
Calgary, Alberta T2A5L4
T/F +1 403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com

China
WILO SALMSON (Beijing) 
Pumps System Ltd.
101300 Beijing
T +86 10 80493900
F +86 10 80493788
wilobj@wilo.com.cn

Croatia
WILO Hrvatska d.o.o. 
10090 Zagreb
T +38 51 3430914
F +38 51 3430930
wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILO Praha s.r.o.
25101 Cestlice
T +420 234 098 711
F +420 234 098 710
info@wilo.cz

Denmark
WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T +45 70 253312
F +45 70 253316
wilo@wilo.dk

Estonia
WILO Eesti OÜ
12618 Tallinn
T +372 6509780
F +372 6509781
info@wilo.ee

Finland
WILO Finland OY
02320 Espoo
T +358 9 26065222
F +358 9 26065220
wilo@wilo.fi

France
WILO S.A.S.
78310 Coignières
T +33 1 30050930
F +33 1 34614959
info@wilo.fr

Great Britain
WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-on-Trent
T +44 1283 523000
F +44 1283 523099
sales@wilo.co.uk

Greece
WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T +30 10 6248300
F +30 10 6248360
wilo.info@wilo.gr

Hungary
WILO Magyarország Kft
2045 Törökbálint
(Budapest)
T +36 23 889500
F +36 23 889599
wilo@wilo.hu

Ireland
WILO Engineering Ltd.
Limerick
T +353 61 227566
F +353 61 229017
sales@wilo.ie

Italy
WILO Italia s.r.l.
20068 Peschiera
Borromeo (Milano)
T +39 02 5538351
F +39 02 55303374
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan
WILO Central Asia TOO 
050010 Almaty
T +7 3272 785961
F +7 3272 785960
info@wilo.kz

Korea
WILO Pumps Ltd. 
621-807 Gimhae
Gyeongnarn
T +82 55 3405809
F +82 55 3405885
wilo@wilo.co.kr

Latvia
WILO Baltic SIA
1019 Riga
T +371 7 145229
F +371 7 145566
mail@wilo.lv

Lebanon
WILO SALMSON 
Lebanon s.a.r.l.
12022030 El Metn
T +961 4 722280
F +961 4 722285
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T/F +370 2 236495
mail@wilo.lt 

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1948 RC Beverwijk
T +31 251 220844
F +31 251 225168
info@wilo.nl

Norway
WILO Norge A/S
0901 Oslo
T +47 22 804570
F +47 22 804590
wilo@wilo.no

Poland
WILO Polska Sp. z.o.o.
05-090 Janki k/Warszawy
T +48 22 7026161
F +48 22 7026100
wilo@wilo.pl

Portugal
Bombas Wilo-Salmson
Portugal
4050-040 Porto
T +351 22 2080350
F +351 22 2001469
bombas@wilo-
salmson.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
041833 Bucuresti
T +40 21 4600612
F +40 21 4600743
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus o.o.o.
123592 Moskau
T +7 095 7810690
F +7 095 7810691
wilo@orc.ru

Serbia & Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Belgrade
T +381 11 2850242
F +381 11 2850553
dragan.simonovic@wilo.co.yu

Slovakia
WILO Slovakia s.r.o.
82008 Bratislava 28
T +421 2 45520122
F +421 2 45246471
wilo@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130
F +386 1 5838138
wilo.adriatic@wilo.si

Spain
WILO Ibérica S.A.
28806 Alcalá de Henares
(Madrid)
T +34 91 8797100
F +34 91 8797101
wilo.iberica@wilo.es

Sweden
WILO Sverige AB
35246 Växjö
T +46 470 727600
F +46 470 727644
wilo@wilo.se

Switzerland
EMB Pumpen AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 8368020
F +41 61 8368021
info@emb-pumpen.ch

Turkey
WILO Pompa Sistemleri 
San. ve Tic. A.Ş.
34530 Istanbul
T +90 216 6610211
F +90 216 6610214
wilo@wilo.com.tr

Ukraina
WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T +38 044 2011870
F +38 044 2011877
wilo@wilo.ua

USA
WILO-EMU LLC
Thomasville, Georgia
31758-7810
T +1 229 584 0098
F +1 229 584 0234
terry.rouse@wilo-emu.com 
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WILO AG
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T 0231 4102-0
F 0231 4102-7363
wilo@wilo.de
www.wilo.de

G1 Nord
WILO AG
Vertriebsbüro Hamburg
Sinstorfer Kirchweg 74–92
21077 Hamburg
T 040 5559490
F 040 55594949

G2 Ost
WILO AG
Vertriebsbüro Berlin
Juliusstraße 52–53
12051 Berlin-Neukölln
T 030 6289370
F 030 62893770

G3 Sachsen/Thüringen
WILO AG
Vertriebsbüro Dresden
Frankenring 8
01723 Kesselsdorf
T 035204 7050 
F 035204 70570 

G4 Südost
WILO AG
Vertriebsbüro München
Landshuter Straße 20
85716 Unterschleißheim
T 089 4200090
F 089 42000944

G5 Südwest
WILO AG
Vertriebsbüro Stuttgart
Hertichstraße 10
71229 Leonberg
T 07152 94710 
F 07152 947141 

G6 Rhein-Main
WILO AG
Vertriebsbüro Frankfurt
An den drei Hasen 31
61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
F 06171 704665

G7 West
WILO AG
Vertriebsbüro Düsseldorf
Westring 19
40721 Hilden
T 02103 90920 
F 02103 909215

G8 Nordwest
WILO AG
Vertriebsbüro Hannover
Ahrensburger Straße 1
30659 Hannover-Lahe
T 0511 438840
F 0511 4388444

Zentrale Auftragsbearbeitung
für den Fachgroßhandel

WILO AG
Auftragsbearbeitung
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-0 
F 0231 4102-7555

Wilo-Kompetenz-Team

–Antworten auf alle Fragen 
rund um das Produkt, 
Lieferzeiten, Versand, 
Verkaufspreise

–Abwicklung Ihrer Aufträge
–Ersatzteilbestellungen – mit 

24-Stunden-Lieferzeit 
für alle gängigen Ersatzteile 

–Versand von 
Informationsmaterial

T 01805 R•U•F•W•I•L•O*
7•8•3•9•4•5•6

F 0231 4102-7666

Werktags erreichbar 
von 7–18 Uhr

Wilo-Kundendienst

WILO AG
Wilo-Service-Center
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund

–Kundendienststeuerung
–Wartung und Inbetriebnahme
–Werksreparaturen
–Ersatzteilberatung

T 01805 W•I•L•O•K•D*
9•4•5•6•5•3

0231 4102-7900
F 0231 4102-7126

Werktags erreichbar von 
7–17 Uhr. 
Wochenende und 
Feiertags 9–14 Uhr 
elektronische Bereitschaft 
mit Rückruf-Garantie!

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO Handelsgesellschaft mbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 5 07507-0
F +43 5 07507-15 

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 5 07507-0
F +43 5 07507-15 

Vertriebsbüro Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 5 07507-0
F +43 5 07507-15 

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 8368020
F +41 61 8368021

Standorte weiterer 
Tochtergesellschaften

Aserbaidschan, Belarus, Belgien,
Bulgarien, China, Dänemark,
Estland, Finnland, Frankreich,
Griechenland, Großbritannien,
Irland, Italien, Kanada, 
Kasachstan, Korea, Kroatien,
Lettland, Libanon, Litauen,
Niederlande, Norwegen, Polen,
Portugal, Rumänien, Russland,
Schweden, Serbien & Montenegro,
Slowakei, Slowenien, Spanien,
Tschechien, Türkei, Ukraine,
Ungarn, USA

Die Adressen finden Sie unter
www.wilo.de oder
www.wilo.com.

Stand Januar 2006
* 12 Cent pro Minute

Wilo-Vertriebsbüros




